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ВАЖЛИВІ ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕЧНОГО 
ВИКОРИСТАННЯ. 

Цей пристрій призначений виключно для домашнього використання. 
БУДЬ-ЛАСКА, ПРОЧИТАЙТЕ ЦЮ  ІНСТРУКЦІЮ ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ  

ДАНОГО ПРИЛАДУ

Загальні правила безпеки та експлуатації
•  НЕ вставляйте сторонні предмети у відкриті отвори приладу. Не 

використовуйте прилад із заблокованими отворами.Не 
використовуйте прилад із заблокованими отворами; тримайте їх 
вільними від пилу, ворсу, волосся або інших частинок, що 
можуть зменшувати потік повітря.

• Щоб зменшити ризик пожежі чи ураження електричним струмом 
через пошкодження внутрішніх компонентів, використовуйте 
використовуйте лише фірмовий розчин Shark.

• Під час роботи навколо приладу можуть з’являтися мокрі 
ділянки — будьте обережні, щоб уникнути падіння.

• НЕ заповнюйте розпилювач іншими хімічними засобами — 
тільки розчином Shark.

• Не використовуйте прилад, якщо його зовнішні поверхні мокрі. 
Витріть прилад перед його використанням .

• Перед кожним використанням перевіряйте всі частини на 
зношення або пошкодження. Не використовуйте прилад, якщо 
якась частина пошкоджена, або якщо пристрій працює 
неправильно, був упущений, залишений на вулиці чи занурений у 
воду.

• НЕ занурюйте прилад у воду та не обприскуйте корпус водою.
• Не використовуйте пристрій без резервуара для брудної води, 

фільтрів та аксесуарів.
• Використовуйте лише оригінальні запчастини та фільтри Shark.
• Не розміщуйте  прилад на нестійких поверхнях.
• Тримайте волосся, одяг, пальці та інші частини тіла подалі від 

отворів та рухомих деталей.
• Не зберігайте прилад при температурах нижче рівня замерзання, 

щоб уникнути пошкодження внутрішніх частин.

•  Якщо вона все ще не підходить, зверніться до кваліфікованого 
електрика.

• Не вставляйте вилку з надмірною силою і не модифікуйте її.
• Не тягніть за кабель, не затискайте дверима, не обмотуйте його навколо 

гострих країв. Виймайте кабель з розетки, тримаючись за вилку.
• Щоб уникнути ураження струмом, вимикайте та від’єднуйте прилад 

перед очищенням, налаштуванням або обслуговуванням.
• Не торкайтеся приладу чи вилки мокрими руками.
• Якщо використовуєте подовжувач — його довжина не повинна 

перевищувати 15 метрів.
• Використовуйте тільки зарядні пристрої Shark: GANGQI 

GQ20A-180050-AG та YINLI YLJXA-E180050.
• Батарея є джерелом живлення приладу. Не переносіть пристрій із 

натиснутою кнопкою живлення . Не заряджайте прилад, якщо він 
увімкнений.

Безпека батареї
• Зберігайте батарею при температурі 3°C – 40°C.
• За неналежного використання рідина може виливатися з акумулятора. 

Уникайте контакту з цією рідиною, оскільки вона може спричинити 
подразнення або опіки. У разі потрапляння в очі промийте їх водою. 
Якщо рідина потрапила в очі, зверніться за медичною допомогою.

• НЕ використовуйте пошкоджений або модифікований акумулятор або 
пристрій. Пошкоджені або модифіковані акумулятори можуть 
демонструвати непередбачувану поведінку, що призводить до пожежі, 
вибуху або

• НЕ заряджайте акумулятор при температурі нижче 5°C (40°F) або вище 
40°C (104°F).

• Неправильне заряджання або заряджання за температур поза межами 
зазначеного діапазону може пошкодити акумулятор та збільшити 
ризик пожежі.

• Зберігайте пристрій у приміщенні. НЕ використовуйте та не зберігайте 
його за температури нижче 3°C (37,4°F). Перед використанням 
переконайтеся, що пристрій має кімнатну температуру.

• Акумуляторний блок не підлягає обслуговуванню. З будь-якими 
питаннями та занепокоєннями звертайтеся до служби підтримки 
клієнтів.

• НЕ піддавайте засіб для чищення плям впливу вогню або температури 
вище 130°C (266°F), оскільки це може спричинити вибух.

• Цей пристрій містить батареї, які не підлягають заміні.

Безпека хімічних речовин та матеріалів.
•  НЕ розпилюйте розчин на шкіру або в очі.
•  НЕ використовуйте прилад для збирання:

 

існує ризик травм або пошкодження майна: ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Цей прилад не призначений для використання особами (включно з дітьми) з обмеженими фізичними, сенсорними або 
когнітивними можливостями, або тими, хто не має відповідного досвіду, якщо вони не перебувають під наглядом 
відповідальної особи. Діти повинні бути під наглядом, щоб уникнути гри з приладом.
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Це маркування вказує на те, що цей продукт не слід викидати разом з іншими побутовими відходами. 
Щоб запобігти можливій шкоді навколишньому середовищу або здоров’ю людей внаслідок 
неконтрольованої утилізації відходів, відповідально переробляйте їх, щоб сприяти сталому повторному 
використанню матеріальних джерел. Для того щоб повернути використаний пристрій, будь ласка, 
скористайтесь системами повернення та збору або зверніться до продавця цього продукту. Вони можуть 
взяти цей продукт для екологічно безпечної переробки.
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ПЕРША ДОПОМОГА ПРИ КОНТАКТІ З 
РОЗЧИНОМ Shark :

 Тримайте засіб подалі від дітей.
 Розчин викликає подразнення шкіри та сильне подразнення 

очей.
 У разі потрапляння  розчина в очі — промивайте очі водою 

декілька хвилин, зніміть контактні лінзи.
 При подразненні шкіри — промийте ділянки на які потрапив 

розчин з милом та водою, якщо симптоми не зникають — 
зверніться до лікаря.

• Утилізуйте розчин згідно з місцевими правилами.
• Не зливайте концентрат у каналізацію чи водойми.
• Використовуйте прилад лише на килимах та м’яких тканинах. Не 

застосовуйте на твердих поверхнях: дерево, ламінат, плитка, метал 
тощо.

• Розчин Shark містить перекис водню, який може пошкодити деякі 
матеріали (незапечатане дерево, плитку, метал, електроніку).

• При очищенні сходів проявляйте особливу обережність.
• Вимикайте прилад перед його перенесенням. Не переносьте його з 

натиснутою кнопкою живлення.
• Технічне обслуговування приладу повинно проводитись 

виключно  кваліфікованим пеціалістом, використовуючи 
оригінальні деталі Shark.

• Не модифікуйте прилад і не намагайтеся ремонтувати його 
самостійно, окрім операцій, описаних в інструкції.

• Перед використанням приладу- виконайте тест на непомітній 
ділянці матеріалу.

Електробезпека
• НЕ модифікуйте вилку, що постачається з приладом. Якщо вилка 

не повністю входить у розетку, переверніть її.

 a. Великих предметів
b. Твердих або гострих предметів (скла, цвяхів, гвинтів або монет)
c. Великої кількості пилу (наприклад, пилу від гіпсокартону)
d. Предметів, що димлять або горять (гаряче вугілля, недопалки або сірники)
e. Легкозаймистих або горючих  матеріалів (рідина для запальничок, бензин 
або гас)
f. Токсичних матеріалів (хлорний відбілювач, аміак або засіб для прочищення 
зливів)
Безпека дітей

•  НЕ ДОЗВОЛЯЙТЕ використовувати прилад дітям або 
використовувати його як іграшку. Необхідний пильний нагляд при 
використанні приладу поблизу дітей.

•  Цей прилад можуть використовувати особи з обмеженими 
фізичними, сенсорними або розумовими здібностями або без досвіду 
чи знань, якщо вони перебувають під наглядом або їх було 
проінструктовано щодо безпечного використання приладу та вони 
розуміють пов'язані з цим небезпеки. Очищення та технічне 
обслуговування не повинні виконуватися дітьми.
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КОМПЛЕКТАЦІЯ

Сумістіть насадку для видалення 
плям із кінцем резервуара  для 
брудної води. Встановіть насадку на 
резервуар до характерного 
клацання, що свідчить про надійну 
фіксацію.

Сумістіть ручку з іншим 
кінцем резервуара, та надійно 
зафіксуйте.

Відкрутіть обидві кришки зі 
змінного картриджа, після 
чого зніміть захисні 
фольговані пломби.
 

ПОЧАТОК РОБОТИ

Встановіть розпилювач зверху 
вниз на отвори у верхній частині 
пляшки. Переконайтеся, що він 
надійно зафіксувався
Примітка: розпилювач 
встановлюється лише в одному 
правильному положенні.

 Розмістіть щілинну насадку 
на тримачі для насадок 
всередині підставки.

Установіть пристрій і 
пляшку з розпилювачем у 
підставку.
 Примітка: ручний пилосос 
можна зберігати на підставці 
лише з приєднаною 
насадкою для плям.

Перед використанням приладу  
повністю зарядіть пристрій. Щоб 
розпочати заряджання, 
під’єднайте зарядний пристрій 
пристрій до роз’єму на ручці. 
Повний цикл заряджання може 
тривати до 4 годин.

 Примітка: Після кожного використання повністю заряджайте акумулятор для забезпечення найкращої роботи та максимальної 
тривалості роботи під час наступного застосування.

A. Ручка
B. Кнопка живлення
C.  Кнопка зняття резервуара для брудної води
D.  Резервуар для брудної води
E. Мотор-сепаратор води
F.  Фільтр для волосся
G.  Порт заряджання
H. Кришка отвору  для швидкого зливання води
I.   Насадка для видалення плям
J. Щілинна насадка
K.  Зарядний пристрій
L.  Багаторазовий розпилювач миючого розчину
M. Змінний картридж із мийним засобом Shark
N.  Підставка для зберігання

Примітка: не всі аксесуари входять до комплекту кожного пристрою. Набір насадок може відрізнятися залежно від моделі. Для 
ознайомлення з додатковими аксесуарами відвідайте сайт:  

A B C D E F

HG

M

I K

L N

J

4

7

31 2

5 6

У
К
РА

ЇН
С
ЬК

А



www.sharkcleaning.com.ua     76  www.sharkcleaning.com.ua 

ПОРАДИ З ОЧИЩЕННЯВИКОРИСТАННЯ ПРИЛАДУ

Підготовка до використання
1. Перед першим використанням повністю зарядіть прилад. Див. розділ «Заряджання ручного пилососа».
2. Ручний пилосос призначений лише для очищення килимів та м’яких меблів. Не використовуйте його 

на твердих поверхнях.
3. Перед розбризкуванням очищувального засобу на суху пляму пропилососьте ділянку звичайним 

пилососом, щоб видалити бруд.
4. Завжди дотримуйтеся наведених нижче інструкцій для очищення мокрих і сухих плям.

ПРИМІТКА:  Для використання цього приладу чиста вода не потрібна.

НАБІР ІНСТРУМЕНТІВ

Насадка для видалення 
плям

 

Щілинна насадка 

 

Складні плями
 
Делікатні плями 

Плями у вузьких кутах

Збирання волосся .

Сухі плями

Мокрі плями 

Цикл самоочищення 

Зберігання

 
(з виступами для захоплення 

волосся) 

 (з виступами для захоплення 
волосся) 



 

 


Завжди на пристрої Лише на тримачі інструментів

Примітка: Комплектація інструментів може відрізнятися в залежності від моделі

ЗВОРОТНІ ЩЕТИНКИ

Поради:
 • Використовуйте щетинки для глибокого очищення та інтенсивного розтирання плям.

• Використовуйте виступи для захоплення волосся на делікатних або вкритих волоссям 
поверхнях, щоб уникнути заплутування.

•  Для збирання волосся використовуйте короткі зворотні рухи, щоб запобігти утворенню 
клубків.

TØR PLET?МОКРІ ПЛЯМИ?

1. ВИТЯГНІТЬ РІДИНУ
Спочатку видаліть рідку пляму за 
допомогою всмоктування, щоб 
запобігти розповсюдженню плями.

Нахиліть. 

Тягніть лише назад.

1 1

Рухайте вперед-
назад.

Нахиліть.

Тягніть лише 
назад.

1. РОЗТИРАННЯ ПЛЯМИ  ТА 
ВСМОКТУВАННЯ
Потріть пляму рухами вперед-назад, 
використовуючи щітинки або еластичні виступи. 
Потім увімкніть пристрій, нахиліть ручку та тягніть 
назад, щоб видалити сухе сміття.

2. РОЗПИЛЕННЯ
Розпиліть очищувальний розчин, рясно 
змочивши ділянку, тримаючи розпилювач 
на відстані приблизно 5 см від плями. Дайте 
засобу кілька хвилин увібратися та 
розпиліть його ще раз. Нанесіть 
щонайменше два шари розчину.

3. РОЗТИРАННЯ ДЛЯ 
АКТИВАЦІЇ 
ОЧИЩЕННЯ
Розташуйте щетину насадки горизонтально 
на поверхні та натискаючи, рухайте вперед і 
назад, відчищаючи пляму.
Дивіться нижче для інформації про тип 
щетини.

4. ВИДАЛЕННЯ РІДИНИ
Для забезпечення максимальної потужності 
всмоктування обов’язково нахиліть пристрій 
вгору (як показано на зображенні) та 
застосуйте тиск. Повільно тягніть інструмент 
назад, щоб видалити очищувальний розчин. 
Рух здійснюйте лише назад.

5см 

2  РОЗПИЛЕННЯ – ДО 

ПОВНОГО ПРОСОЧЕННЯ 
(Х2)

Рухайте вперед-назад.

3 РОЗТИРАННЯ 

ДЛЯ 
АКТИВАЦІЇ 
ОЧИЩЕННЯ

4

Нахиліть

Рух здійснюйте 
лише назад.

ВИДАЛЕННЯ 
РІДИНИ

ДАЙТЕ ВИСОХНУТИ.ПОВТОРЮЙТЕ КРОКИ 2–4, ПОКИ ПЛЯМА ПОВНІСТЮ 
НЕ ЗНИКНЕ.

ЩЕТИНКИ 
Призначені для 

складних, глибоких 
плям.

ВИСТУПИ ДЛЯ 
ЗАХОПЛЕННЯ ВОЛОССЯ

Використовуються для волосся, 
легких плям та делікатних 

поверхонь.

Поради: 
1. Щоб очистити плями від чорнила, очищайте обережно, щоб уникнути розповсюдження 

чорнил по поверхні. Видаляйте пляму одразу після розпилення розчину.
2. Для старих або стійких плям дайте розпиленому розчину подіяти 5 хвилин перед 

видаленням.
3. Якщо складну пляму не вдалося видалити, зачекайте 24 години та повторіть процес 

очищення. Дуже старі або стійкі плями можуть потребувати кількох спроб для повного 
видалення.

Відскануйте QR-код, 
щоб переглянути

ВІДЕОІНСТРУКЦІЇ
. 

У
К
РА

ЇН
С
ЬК

А







 www.sharkcleaning.com.ua   98   www.sharkcleaning.com.ua

Вирівняйте пристрій так, щоб 
кришка для швидкого зливу води  
була зверху. Потягніть кришку 
вниз, щоб відкрити.
 

Перенесіть пристрій до раковини 
або зливу та вилийте брудну воду 
через кришку.

Коли брудна вода повністю 
зіллється, закрийте кришку та 
надійно її зафіксуйте.

Спорожніть резервуар для брудної 
води
Вилийте брудну воду в раковину 
або злив, використовуючи кришку 
швидкого зливу. Після цього 
наповніть резервуар чистою водою 
Додайте 100 мл води, заливаючи її 
через кришку швидкого зливу та 
закрийте кришку.

Увімкніть цикл швидкого очищення. 
Натисніть кнопку живлення та дайте 
пристрою попрацювати приблизно 30 
секунд.. Спорожніть резервуар після 
очищення. Вимкніть пристрій, знову 
відкрийте кришку  та злийте воду через 
отвір для  швидкого зливу.
 Після повного спорожнення дайте всім 
частинам повністю висохнути на 
повітрі.

 Перевірте інші частини та 
інструменти
За потреби промийте їх і дайте їм 
повністю висохнути. Детальну 
інформацію дивіться в розділі 
«Повне очищення».

ВАЖЛИВО:
1. Завжди спорожнюйте та очищайте пристрій після кожного використання. НЕ зберігайте пристрій із брудною водою у 

резервуарі, оскільки це може сприяти появі запаху, плісняви та грибка.
2. Після проведення будь-якого обслуговування переконайтеся, що всі частини приладу встановлені правильно — інакше 

пристрій може працювати некоректно.
3. Завжди заряджайте пристрій після кожного використання.

КРИШКА ОТВОРУ ДЛЯ ШВИДКОГО ЗЛИВАННЯ ВОДИ
Кришка отвору для швидкого зливу води розроблена для можливості безперервного прибирання з 
мінімальними затримками. Вона дозволяє швидко та легко спорожнити резервуар для брудної води — це 
ідеальний варіант для очищення великих і значних плям.

ШВИДКЕ ОЧИЩЕННЯ 
Після легкого прибирання ви можете виконати швидке очищення приладу замість повного.
Примітка: Після трьох поспіль швидких очищень необхідно виконати повне очищення пристрою. 
Дивіться розділ «Повне очищення».

СПОРОЖНЕННЯ РЕЗЕРВУАРА ДЛЯ БРУДНОЇ ВОДИ

ПРИМІТКА
• НЕ занурюйте ручку пристрою у воду або будь-яку рідину.
• Будь ласка, дайте всім частинам приладу повністю висохнути на повітрі перед повторним складанням.

32
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Натисніть кнопку від'єднання, 
щоб зняти інструмент із 
резервуара для води.
Потягніть за язичок, щоб зняти 
щітку з насадки

Натисніть на обидві бокові частини 
інструмента, щоб від’єднати прозоре 
віконце.
Промийте щетинки, насадку  та віконце 
чистою водою. Дайте всім деталям 
повністю висохнути на повітрі.

Промийте щілинну насадку під 
проточною водою, потім дайте їй 
повністю висохнути на повітрі.

ПОВНЕ ОЧИЩЕННЯ 

Натисніть

Потягніть

Очищення інструментів

Натисніть кнопку від'єднання, 
щоб зняти резервуар із ручки.

Вимийте резервуар з  милом та 
трохи промийте кольорову частину 
мотора під краном, потім дайте всім 
частинам повністю висохнути. 

Очищення резервуара для брудної води

Насадка для видалення плям Щілинна насадка 

Від’єднайте насадки для 
очищення.
Витягніть фільтр для волосся з 
отвору на кінці резервуара з 
водою. Стисніть язички з обох 
боків фільтра та витягніть його.
. 

Відкрийте фільтр, видаліть 
волосся та сміття, промийте під 
струменем води.

Витягніть поролоновий фільтр з 
ручки, промийте лише водою, 
відіжміть зайву рідину та дайте 
повністю висохнути перед 
повторною установкою.

Щоб витягнути мотор, який 
знаходиться всередині резервуара, 
стисніть засувки з обох боків 
мотора та вийміть його з 
резервуара.

Очищення фільтрів

ВАЖЛИВО: Не занурюйте ручку пристрою у воду чи будь-яку рідину.
• Перевіряйте, промивайте та висушуйте фільтри після кожного сеансу очищення.
• Упевніться, що фільтри встановлені на свої місця перед повторним використанням приладу.
•  Переконайтеся, що фільтр для волосся повністю закритий перед повторним встановленням.
• Якщо інструменти збирають сміття, промийте їх водою та дайте висохнути на повітрі.

.

Натисніть 

31 2

Натисніть та потягніть
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ПРИМІТКА: Якщо пристрій потребує додаткового очищення — дотримуйтесь інструкцій у розділі Повне очищення.
 

Спорожніть резервуар для брудної 
води за допомогою кришки для 
швидкого зливу води.

Легко натисніть на  язичок на 
боковій частині стаканчика для 
самопромивання та витягніть 
його.

Наповніть стакан чистою водою 
до максимальної позначки та 
поверніть його на місце.

Прикріпіть насадку для 
видалення  плям та вставте 
прилад . 

Увімкніть пилосос  та дайте йому 
працювати 30 секунд.

Вимкніть пристрій і витягніть 
його з чаші.
Відкрийте кришку швидкого 
зливу та вилийте воду в раковину.
За потреби повторіть цикл.
 

Функція самоочищення створена для простого догляду, допомагаючи швидко очистити ваш пилосос після 
невеликих забруднень.

ЦИКЛ САМООЧИЩЕННЯ
 

5

Одночасно стисніть обидві 
кнопки та підніміть розпилювач, 
щоб від’єднати його від пляшки.

З нової пляшки зніміть обидві 
кришки, потім видаліть 
фольгові пломби.

Встановіть розпилювач зверху 
вниз на отвори у верхній частині 
пляшки, доки він не стане на 
місце і не клацне.
 Примітка: Розпилювач 
встановлюється лише в одному 
правильному положенні.

.

Зніміть етикетку зі старої 
порожньої пляшки та здайте її в 
переробку.Використовуйте 
ЛИШЕ фірмові розчини Shark.
Розпилювач багаторазового 
використання — не утилізуйте 
його.

Важливо:
• Використовуйте ЛИШЕ очищувальні розчини 

та розпилювачі бренду Shark.
• Ваш пристрій несумісний з іншими хімічними 

розчинами та засобами.
•  Розпилювач багаторазового використання. Не 

викидайте його.

ОЧИЩУВАЛЬНИЙ РОЗЧИН SHARK®

Заміна очищувального розчину

Замовлення нових розчинів
ЗАКІНЧУЄТЬСЯ ЗАСІБ?

 Скануйте QR-код для замовлення заміни або відвідайте  
www.sharkcleaning.com.ua

 

ВАЖЛИВО
• Перед очищенням поверхні перевірте етикетку виробника.
• НЕ очищайте делікатні килими (включно з вовняними, бавовняними, шовковими, антикварними чи декоративними), якщо 

у них немає ярлика виробника.
• Якщо на ярлику вказано S або «Dry Clean Only» — НЕ очищайте цю поверхню.
• Якщо на ярлику стоїть W або WS, ви можете використовувати очищувальний розчин Shark на цій поверхні.

4
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Перед першим використанням, а також 
після кожного використання, 
обов’язково повністю заряджайте 
пристрій StainForce.
Коли акумулятор повністю 
заряджений, індикатор на кнопці 
живлення світиться суцільним зеленим 
світлом протягом 5 секунд.

СВІТЛОДІОДНІ ІНДИКАТОРИ

ЗАРЯДЖАННЯ  ПРИЛАДУ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПРО ПОМИЛКИ

Повний резервуар  
брудної води. 

Миготіння білим 
світлом

 

Відсутній резервуар  для 
брудної води. Резервуар  

заповнений

Миготіння білим/
червоним 

 

Використано 
зарядний пристрій, 
який не підходить

Миготіння червоним/
зеленим 

 ІНДИКАТОРИ ЗАРЯДУ АКУМУЛЯТОРА

100–51 % 

Суцільне біле 
світло

 

50–26 %

 
Суцільне 

помаранчеве 
світло

 

25–1 %

 
Миготіння 
червоним

 

0 %

 
Суцільне 
червоне 
світло

 

Заряджання

  
«Дихаюче» 

помаранчеве 
світло

 

Повний 
заряд

 
Суцільне 

зелене світло 

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Серія HX100: 14.4 В постійного струму
Споживання у режимі очікування: 0.1 Вт

ЗАПОВНІТЬ НАСТУПНУ  ІНФОРМАЦІЮ
Номер моделі: ______________________________________________
Дата придбання: _____________________ (зберігайте квитанцію)
Магазин, де придбано: _______________________
 �������������������������������������������������������

Проблема Можливе рішення

 Слабке або відсутнє всмоктування

Неможливо встановити насадку

Неможливо встановити розпилювач 
на картридж

Двигун сепаратора води не 
обертається

Прилад не заряджається

Витік рідини з приладу

Виділення з приладк неприємного 
запаху

Наявність сміття у резервуарі для 
брудної води

Індикація «Резервуар переповнений », 
але резервуар порожній (миготіння 
білим)

Миготіння білим – резервуар 
переповнений

Миготіння білим/червоним – 
відсутній резервуар  для брудної води

Миготіння червоним/помаранчевим – 
захист від розряджання/заряджання

Миготіння синім/помаранчевим – захист від 
перегрівання
.
Миготіння помаранчевим/білим – захист від 
перевантаження сепаратора води

Миготіння зеленим/білим – неправильний 
зарядний пристрій

Миготіння фіолетовим

Перевірте та видаліть будь-які забруднення, що потрапили у фільтри приладу, насадки та 
резервуар. Переконайтеся, що всі частини надійно під’єднані.

Перевірте, чи фільтр для волосся повністю закритий та  належно встановлений. Без 
встановленого фільтра для волосся насадки не можуть бути зафіксовані.

Розпилювач можна встановити виключно в одному положенні. Поверніть його  та повторіть 
спробу встановлення до належного встановлення. 

Вийміть двигун, усуньте будь-які забруднення, що в ньому застрягли. Промийте двигун 
чистою водою та переконайтеся, що він вільно обертається. Зберіть прилад та почніть 
очищення.

Переконайтеся, що пристрій повністю під’єднаний до правильного зарядного пристрою.
Спробуйте іншу електричну розетку.
Протріть контакти зарядки на приладі сухою тканиною для видалення забруднень чи нальоту
Переконайтеся, що резервуар для брудної води правильно приєднаний до ручки приладу

Переконайтеся, що кришка швидкого зливу щільно закрита.

Вийміть пінний фільтр та дайте приладу повністю висохнути перед повторним складанням і 
використанням.

Розберіть прилад і виконайте очищення чистою мильною водою. Дайте всім компонентам 
приладу  повністю висохнути перед складанням.
Повністю розберіть прилад  та виконайте повне технічне обслуговування. Зберіть прилад, 
переконавшись, що кришка фільтра для волосся закрита та належним чином зафіксована.

Вийміть двигун сепаратора води, видаліть забруднення.
Промийте двигун та переконайтеся, що він вільно обертається.
Зберіть прилад та почніть очищення.
Зніміть і повторно встановіть резервуар для брудної води.

Спорожніть резервуар через кришку  швидкого зливу або шляхом зняття двигуна сепаратора 
води.

Встановіть резервуар на ручку . Після спорожнення почекайте 15 секунд перед повторний  
увімкненням приладу
 Перевірте, що резервуар зафіксовано з обох боків.

Усуньте блокування повітряного каналу.
Переконайтеся, що використовується правильний зарядний пристрій.

Дайте приладу охолонути до кімнатної температури не менше ніж 30 хвилин.

Переконайтеся, що двигун сепаратора води обертається вільно. Якщо він заблокований — 
зніміть, встановіть повторно та перевірте ще раз. Якщо проблема не зникає — зверніться до 
служби підтримки.

Використовуйте лише зарядний пристрій Shark, що входить до комплекту.

Зверніться до служби підтримки клієнтів

УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ

Як заряджати?
Під’єднайте 

зарядний пристрій 
до порту на ручці 

приладу.
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Гарантії Shark®

Будь-який побутовий прилад — це значні інвестиції. 
Ваш новий прилад має працювати належним чином 
якомога довше. Гарантія, яку він надає, є важливою 
мірою та відображає, наскільки виробник впевнений 
у своєму продукті та якості виготовлення.
Кожен прилад Shark® постачається з безкоштовною 
гарантією на запасні частини та роботу. Наша лінія 
підтримки клієнтів +38 (067) 654-32-86 працює з 9:00 
до 18:00 з понеділка по п’ятницю. Вас зв’яжуть 
безпосередньо з представником Shark®. Ви також 
знайдете онлайн-підтримку на сайті 
www.sharkcleaning.com.ua

• ВАЖЛИВО
• Ваша гарантія поширюється лише на ваш 

продукт з дати покупки.
• Будь ласка, завжди зберігайте квитанцію. 

Якщо вам знадобиться використати вашу 
гарантію, нам знадобиться ваша квитанція, 
щоб перевірити правильність інформації, яку 
ви надали нам. Неможливість надати дійсну 
квитанцію може призвести до втрати вашої 
можливості подати претензію за гарантією.

Як довго діє гарантія на нові прилади Shark®?
Наша впевненість у нашому дизайні та контролі 
якості означає, що на ваш новий прилад Shark® 
надається гарантія до  3  років .

На що поширюється безкоштовна гарантія Shark®?
На розсуд Shark ремонт або заміна вашого приладу 
Shark®, включаючи всі частини та роботу. Гарантія 
Shark® є доповненням до ваших законних прав як 
споживача.

Що покриває безкоштовна гарантія Shark?
Ремонт або заміна вашого пристрою Shark на розсуд 
компанії, включно з усіма запчастинами та роботою.

Що не покриває безкоштовна гарантія Shark?
• Звичайний знос.
• Випадкові пошкодження або несправності, 

спричинені необережним використанням або 
доглядом, порушенням інструкції, 
неналежною експлуатацією або неправильним 
поводженням із пристроєм.

• Пошкодження внаслідок використання 
пристрою не за його призначенням для 
побутових цілей.

• Пошкодження через використання 
запчастин, встановлених не відповідно до 
інструкції.

• Пошкодження через використання 
незаводських деталей та аксесуарів Shark.

• Неправильне встановлення (крім випадків, 
коли монтаж проводив Shark).

• Ремонт або модифікації, виконані особами, 
не уповноваженими Shark.

Наша впевненість у нашому дизайні та контролі якості означає, що на акумулятор Shark® надається гарантія 
до 2  років .

ВАЖЛИВО:
Гарантія поширюється на вашу батарею тільки від дати покупки.
Безкоштовна гарантія Shark дійсна лише в тій країні, де було придбано продукт.
Завжди зберігайте квитанцію про покупку. Якщо вам знадобиться скористатися гарантією, нам необхідно 
буде перевірити дані, які ви надали. Неможливість пред’явити дійсну квитанцію може призвести до втрати 
гарантії.
ЩО ПОКРИВАЄ БЕЗКОШТОВНА ГАРАНТІЯ SHARK?
Ремонт або заміну акумулятора вашого пристрою Shark (на розсуд компанії Shark), включно з вартістю всіх 
деталей та робіт із ремонту. Гарантія Shark є доповненням до ваших законних прав як споживача.

ЩО НЕ ПОКРИВАЄ БЕЗКОШТОВНА ГАРАНТІЯ SHARK?
• Природний знос деталей, що підлягають заміні (наприклад, аксесуари). Запасні частини доступні для 

придбання на sharkclean.eu.
• Пошкодження, спричинені неправильним використанням, недбалою експлуатацією, нехтуванням 

необхідним технічним обслуговуванням або пошкодження під час транспортування.
• Пошкодження, які виникли внаслідок обслуговування, не схваленого компанією Shark.
• Використання батареї не за призначенням, тобто в цілях, відмінних від звичайного побутового 

використання.

Що станеться, коли моя гарантія закінчиться?
Shark® не розробляє продукцію, яка має надто короткий термін експлуатації.Ми розуміємо, що у наших 
клієнтів може виникнути бажання відремонтувати свої прилади після закінчення терміну гарантії. У цьому 
випадку зв’яжіться з нашою безкоштовною лінією підтримки клієнтів.

Де я можу придбати оригінальні запчастини та аксесуари Shark®?
Запчастини та аксесуари Shark® розроблені тими ж інженерами, які розробили ваш прилад Shark®.
На www.sharkcleaning.com.ua ви знайдете повний асортимент аксесуарів, запчастин і запасних частин для всіх 
приладів Shark®.
Використовуйте лише фірмові фільтри та аксесуари Shark®. Пошкодження, спричинені використанням 
деталей, не виготовлених Shark, можуть не покриватися гарантією.

ГАРАНТІЯ НА АКУМУЛЯТОР

УТИЛІЗАЦІЯ ЛІ-ІОННОЇ БАТАРЕЇ
• Коли акумулятор Li-ion потребує заміни, його слід утилізувати або здати на перероблення відповідно до 

місцевих норм.
•  В окремих регіонах заборонено викидати використані літій-іонні батареї у звичайні сміттєві 

контейнери.
•  Поверніть використаний акумулятор у центр переробки або до продавця.
•  Зверніться до місцевого центру переробки, щоб дізнатися місце приймання батарей.
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SharkNinja Europe Limited,
1-й/2-й поверх будівлі 3150,
Thorpe Park, Century Way,
Лідс, Англія, LS15 8ZB
+44 (0)800 862 0453
www.sharkclean.co.uk

SharkNinja Germany GmbH,
Rotfeder-Ring 9,
60327 Франкфурт-на-Майні,
Німеччина
www.sharkclean.eu

HX100EUT_IB_MP_Mv1_250625

SHARK є зареєстрованою торговою маркою в Європейському 
Союзі компанії
SharkNinja Operating LLC.




